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Dátum doručenia : 08/07/2011
Koniec zastavenia konania : Not applicable (closed)
Fiškálne opatrenia : Áno

Message

Správa 002

Oznámenie (správa) komisie - SG(2011) D/51616
smernica 98/34/EC
Preklad správy 001
Oznámenie: 2011/0340/HU

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Nao inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201101616.SK)
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2. HU

3A. Nemzetgazdasági Minisztérium
Notifikációs Központ

Budapest
Honvéd u. 13-15.
H-1880
Tel: (361) 374-2873
Fax: (361) 473-1622
E-mail: notification@nfgm.gov.hu

3B. Nemzetgazdasági Minisztérium
Jövedelem és Forgalmi Adók Főosztály

Budapest
József nádor tér 2-4.
H-1051
Tel: (36 1) 79-51-673
Fax: (36-1) 79-50-297
E-mail cím: lorant.kanyo@ngm.gov.hu

4. 2011/0340/HU - C50A
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5. Zákon č. ... z roku 2011 o dani z výrobkov škodlivých pre verejné zdravie

6. V prípade potravinárskych výrobkov s vysokým obsahom cukru, soli a/alebo kofeínu, je predajcom uložená daňová
povinnosť pre prvý predaj v Maďarsku. Zdaniteľný tovar zahŕňa nealkoholické nápoje s obsahom pridaného cukru vyšším
ako 8 g/100 ml, energetické nápoje s obsahom pridaného cukru vyšším ako 8 g/100 ml a s obsahom kofeínu vyšším ako
10 mg/100 ml, vopred balené sladené výrobky, ktoré obsahujú viac ako 25 % pridaného cukru, solené pochúťky a korenie
s vysokým obsahom soli, polievkové zmesi, omáčkové zmesi a základné vývary.

7. -

8. Na základe tohto zákona sa stanovuje jednorazová daň z hrubej pridanej hodnoty s cieľom znížiť domácu spotrebu
výrobkov predstavujúcich zdravotné riziká, a to výrobky s nadmerným obsahom cukru, soli a kofeínu, a umožniť
financovanie zdravotníckych služieb, najmä programy verejného zdravia. Osoby alebo organizácie, ktoré predávajú na
domácom trhu výrobky prvýkrát, sú povinné
zaplatiť túto daň. Keďže je to jednorazová daň, opakovaný predaj týchto výrobkov nebude mať za následok daňovú
povinnosť pre neskorších distribútorov. Základom stanovenia dane je množstvo zdaniteľných výrobkov uvedených na trh
v kilogramoch alebo litroch v súlade s vlastnosťami výrobkov. Platca dane, ktorý predáva menej ako 50 litrov alebo 50 kg
zdaniteľného výrobku v kalendárnom roku, bude od daňovej povinnosti oslobodený, navyše predaj zdaniteľných výrobkov
v zahraničí bude taktiež oslobodený od daňovej povinnosti vzhľadom na skutočnosť, že v tomto prípade bude výrobok
skonzumovaný v zahraničí a preto jeho konzumácia neznamená riziko pre verejné zdravie v Maďarsku.

Doložka v súlade s článkom 12 smernice 98/34/ES, ktorá sa týka oznámenia, nie je v návrhu zahrnutá, avšak bude
zahrnutá vo verzii, ktorá sa má uverejniť – na základe parlamentného návrhu na zmenu a doplnenie – medzi záverečné
ustanovenia.

9. Zákon má dvojitý cieľ.

Prvotným cieľom je – nepriamo – pomôcť zlepšiť stav zdravia maďarského obyvateľstva, z toho dôvodu rozširuje účinok
dane z výrobkov škodlivých pre verejné zdravie na výrobky potravinárskeho priemyslu, pri ktorých sa preukázalo, že sú
nezlučiteľné so zdravým životným štýlom. Je všeobecne známou skutočnosťou, že nadmerný obsah cukru a/alebo soli,
ďalej ešte prítomnosť prídavných látok, ktoré v krátkom čase umelo zvyšujú výkonnosť spotrebiteľov (napríklad kofeín),
predstavujú z tohto hľadiska rizikový faktor.
Vytvorenie nového rozpočtového zdroja na financovanie služieb verejného zdravotníctva, najmä programy verejného
zdravia, je ďalším cieľom.

10. Základný text nie je dostupný

11. Nie

12. -

13. Nie

14. Áno

15. -

16. Aspekty technických prekážok obchodu

NIE – Návrh nemá výrazný vplyv na medzinárodný obchod.

Aspekty sanitárnych a fytosanitárnych opatrení
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NIE – Návrh nie je sanitárne ani fytosanitárne opatrenie.

Catherine Day
Főtitkár
Európai Bizottság
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Fax: (32-2) 296 76 60
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